Luke 2:10-14

KJV
10 And the angel said unto them Fear not: for behold, I bring you good tidings of great joy, which shall be to all people. 11 For unto you is born this day in the city of David a Saviour, which is Christ the Lord. 12 and this shall be a sign unto you; Ye shall find the babe wrapped in swaddling clothes, lying in a manger. 13 And suddenly there was with the angel a multitude of the heavenly host praising God, and saying 14 Glory to God in the highest, and on earth peace, goodwill toward men.

RSV
10 And the angel said to them, "Be not afraid; for behold, I bring you good news of a great joy which will come to all the people; 11 for to you is born this day in the city of David a Savior, who is Christ the Lord. 12 And this will be a sign for you: you will find a babe wrapped in swaddling cloths and lying in a manger." 13 And suddenly there was with the angel a multitude of the heavenly host praising God and saying, 14 "Glory to God in the highest, and on earth peace among men with whom he is pleased!”

NIV
10 But the angel said to them, “Do not be afraid. I bring you good news of great joy that will be for all people. 11 Today in the town of David a Savior has been born to you; he is Christ, the Lord. 12 This will be a sign to you: You will find a baby wrapped in cloths and lying in a manger.” 13 Suddenly a great company of the heavenly host appeared with the angel, praising God and saying, 14 ”Glory to God in the highest, and on earth peace to men on whom his favor rests.”

NKJV
10 Then the angel said to them, “Do not be afraid, for behold, I bring you good tidings of great joy which will be to all people. 11 “For there is born to you this day in the city of David a Savior, who is Christ the Lord. “ 12 And this will be a sign to you: You will find a Babe wrapped in swaddling cloths, lying in a manger.” 13 And suddenly there was with the angel a multitude of the heavenly host praising God and saying: 14 “Glory to God in the highest, And on earth peace, goodwill toward men!”

ESV
10 And the angel said to them, “Fear not, for behold I bring you good news of a great joy that will be for all the people. 11 For unto you is born this day in the city of David a Savior, who is Christ the Lord. 12 And this will be a sign for you: you will find a baby wrapped in swaddling cloths and lying in a manger. 13 And suddenly there was with the angel a multitude of the heavenly host praising God and saying, 14 Glory to God in the highest, and on earth peace among those with whom he is pleased!”

TLH
Glory be to God on high. And on earth peace, good will toward men. (The Gloria in Excelsis)

10)
And/But/Then:  Semitic waw and Greek kai are flexible; “and” is simplistic. But and then reflect angel’s response to shepherds’ great fear.  Fear not/Do-Be not afraid: differences left to your sense (fear, affray, fright all different roots).  Behold:  NIV omits important particle.  Tidings/News:  Latin vs AS root.
11)
word order:  for it is born for you this day a savior who is Christ Lord in the city of David.  What do English versions accent in word order?
12)
for/to: flexible of dative case.  Swaddling:  NIV omits; practice of those days.
13)
word order:  and (maybe then) suddenly there was with the angel a multitude of heavenly host (army), praising God and saying.  What do English versions accent in word order?
14)
in the highest:  reference to place of God’s presence (see Luke 19:38).  peace, good will toward men/peace among men with whom He is pleased (on whom His favor rests):  peace among men of favor,  Compare Matthew 11:26 and Luke 10:21; Ephesians 1:5.  See also Matthew 3:17; Luke 3:21.  accents God’s gracious revelation.
